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Stöldskydd, art.nr 36-2363
Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den 
sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel 
samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller andra 
frågor, kontakta vår kundtjänst

Produktbeskrivning
Stöldskydd med spiralsladd för butiker och liknande. Monteras 
mellan stöldskyddad vara och annat lämpligt ställe med hjälp av 
dubbelhäftande tejp. Bryts kopplingen ljuder en hög signal.

Funktion
Stöldskyddet består av 2 st. larmenheter med en spiralsladd kopp-
lad mellan enheterna. På varje enhets undersida sitter en mikro-
brytare som vid stöldförsök aktiverar larmsignalen som ljuder tills 
larmet avaktiverats.

Sabotageskydd
Om larmkabeln klipps eller slits av ljuder larmet tills stöldskyddet 
avaktiveras.

Montering & Användning
Testa stöldskyddet
Testa först stöldskyddet innan du monterar det.
1.	 Sätt alarmenhetens omkopplare (A) i läge ON enligt bilden 

med hjälp ett smalt 
föremål (gem, nål eller 
liknande).

2.	 Tryck och håll in båda 
enheternas mikrobrytare 
(B) och (C).

3.	 Släpp nu en av mikro-
brytarna, larmsignalen 
ska nu ljuda.

4.	 Stäng av larmsignalen 
genom att sätta omkopp-
laren (A) i läge OFF.

Montering och aktivering
1.	 Sätt först omkopplaren (A) i läge ON enligt bilden. 

Stöldskyddet är nu aktivt och larmar så fort någon av 
enheterna avlägsnas eller om kabeln klipps av.

2.	 Montera den rektangulära alarmenheten på lämpligt ställe 
på exponeringsytan (hyllkant etc.) med den medföljande 
dubbelhäftande tejpen, rengör ytan noggrant före montering. 
Se till att brytaren på enhetens undersida förblir intryckt efter 
monteringen.

3.	 Montera den runda sensorenheten på produkten, rengör 
ytan noggrant före montering. Se till att brytaren på enhetens 
undersida förblir intryckt efter monteringen.

Avaktivera stöldskyddet
När ett larm har utlösts måste larmet avaktiveras.
1.	 Demontera alarmenheten (den rektangulära). 

2.	 Sätt omkopplaren (A) i läge OFF med hjälp ett smalt föremål 
(gem, nål eller liknande). Larmet slutar nu att ljuda.

3.	 Använd ny dubbelhäftande tejp när du monterar tillbaka larmet.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala 
föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din 
kommun.

Specifikationer
Längd utdragen kabel	 ca 1,2 meter

Tyveribeskyttelse, art. nr. 36-2363
Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til 
senere bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt 
forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller andre 
spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Produktbeskrivelse
Tyveribeskyttelse med spiralledning for butikker og liknende. Mon-
teres mellom tyveribeskyttet vare og et passende sted ved hjelp av 
dobbeltsidig teip. Hvis koblingen blir brutt vil et høyt signal varsle 
om dette.

Funksjon
Tyveribeskyttelsen består av 2 stk. alarmenheter med en spiralled-
ning koblet mellom enhetene. På undersiden av hver enhet sitter 
det en mikrobryter som ved forsøk på tyveri vil aktivere alarmsig-
nalet. Alarmen uler helt til den blir deaktivert manuelt.

Sabotasjebeskyttelse
Dersom alarmkabelen klippes eller slites over, vil alarmen ule til 
den blir deaktivert.

Montering og bruk
Test tyveribeskyttelsen
Test produktet før du monterer det.
1.	 Sett alarmenhetens omkobler (A) i posisjon ON, som vist 

på bildet, ved hjelp av en smal gjenstand (binders, nål eller 
liknende).

2.	 Trykk og hold inne 
begge enhetenes mikro-
bryter (B) og (C).

3.	 Slipp nå en av mikrobry-
terne, alarmsignalet skal 
nå ule.

4.	 Skru av alarmsignalet 
ved å sette omkobleren 
(A) i posisjon OFF.

Montering og aktivering
1.	 Sett først omkobleren (A) i posisjon ON som vist på bildet. 

Tyveribeskyttelsen er nå aktivert og uler straks noen av 
enhetene løsnes eller hvis kabelen klippes over.

2.	 Monter den rektangulære alarmenheten på passende plass på 
eksponeringsoverflaten (hyllekant etc.) med den medfølgende 
dobbeltsidige teipen. Rengjør overflaten nøye før montering. 
Påse at bryteren på baksiden av enheten holdes trykt inn etter 
monteringen.

3.	 Monter den runde sensorenheten på produktet, rengjør 
overflaten grundig før montering. Påse at bryteren på baksiden 
av enheten holdes inntrykt etter monteringen.

Deaktiver tyveribeskyttelsen
Når alarmen er utløst må den deaktiveres. 
1.	 Demonter alarmenheten (den rektangulære). 
2.	 Sett omkobleren (A) i posisjon OFF, ved hjelp av en smal 

gjenstand (binders, nål eller liknende). Alarmen vil nå slutte å 
ule.

3.	 Bruk en ny dobbeltsidig teip når du monterer tilbake alarmen.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med produktet, skal dette skje i henhold til 
lokale forskrifter. Er du usikker på hvordan du går fram, ta kontakt 
med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Lengde, kabel uttrekt	 ca. 1,2 meter
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SUOMI • ASIAKASPALVELU Puh: 020 111 2222, Faksi: 020 111 2221  

Sähköposti: info@clasohlson.fi

GREAT BRITAIN For consumer contact, please visit www.clasohlsonco.uk  

and click on customer service.

Varkaussuoja, tuotenumero 36-2363
Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä käyttöohjeet 
tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen 
muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. 
Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai 
asiakaspalveluun (yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).

Tuotekuvaus
Varkaussuoja kierrejohdolla. Myymälöihin ja vastaaviin. Asenne-
taan suojattavan tuotteen ja sopivan paikan välille 2-puolisella tei-
pillä. Kovaääninen signaali ilmoittaa yhteyden katkeamisesta.

Toiminta
Varkaussuoja koostuu kahdesta hälytinyksiköstä, jotka on yhdistet-
ty kierrejohdolla. Kummankin yksikön alapuolella on mikrokatkaisi-
ja, joka varkausyrityksen sattuessa aktivoi kovaäänisen hälytyssig-
naalin varkausyrityksestä. Hälytys sammuu vasta kun se kytketään 
pois.

Ilkivaltasuoja
Jos kierrejohtoa yritetään katkaista tai vahingoittaa, laite hälyttää, 
kunnes se kytketään pois.

Asennus ja käyttö
Varkaussuojan testaaminen
Testaa varkaussuojan toiminta, ennen kuin asennat sen paikalleen.

1.	 Aseta hälytinyksikön kytkin (A) ON-asentoon kuvan mukaisesti 
kapean esineen avulla (paperiliitin, neula tms.).

2.	 Paina molempien yk-
siköiden mikrokytkimet 
pohjaan (B ja (C).

3.	 Päästä toinen mikrokyt-
kimistä. Hälytysäänen 
tulee nyt kuulua.

4.	 Sammuta hälytysääni 
asettamalla kytkin (A) 
OFF-asentoon.

Asennus ja aktivointi
1.	 Aseta ensin kytkin (A) ON-asentoon kuvan mukaisesti. Var-

kaussuoja on nyt aktiivinen ja hälyttää, jos jotakin yksikköä yri-
tetään irrottaa tai kaapelia katkaista.

2.	 Asenna suorakulmainen hälytinyksikkö sopivalle paikalle 
pakkauksen kaksipuolisella teipillä. Puhdista pinnat huolella 
ennen kiinnitystä. Varmista, että yksikön alapuolella oleva 
katkaisin on alas painettuna asennukseen jälkeen.

3.	 Asenna pyöreä anturiyksikkö tuotteeseen. Puhdista pinnat huo-
lellisesti ennen asennusta. Varmista, että yksikön alapuolella 
oleva katkaisin on alas painettuna asennukseen jälkeen.

Varkaussuojan sammutus
Varkausyrityksen aiheuttama hälytys sammutetaan seuraavasti:

1.	 Irrota hälytinyksikkö (suorakulmainen osa). 

2.	 Aseta kytkin (A) OFF-asentoon kapean esineen avulla 
(paperiliitin, neula tms.). Hälytin lakkaa nyt hälyttämästä.

3.	 Asenna hälytin takaisin paikalleen uudella kaksipuolisella 
teipillä.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. Ota yhte-
ys kuntasi jäteneuvontaan, mikäli olet epävarma.

Tekniset tiedot
Hälytysjohdon pituus ulosvedettynä	noin 1,2 metriä

Theft Alarm, art.no. 36-2363
Please read the entire instruction manual before using and save it 
for future use. We apologise for any text or photo errors and any 
changes of technical data. If you have any questions concerning 
technical problems please contact our Customer Service Depart-
ment (see address on reverse.)

Product Description
Theft alarm with spiral cord for stores etc. To be mounted between 
the anti-theft protected product and suitable position with double-
sided adhesive tape. If the connection is broken a signal will sound.

Function
The theft alarm consists of 2 alarm units with a spiral cord con-
necting the two units. Underneath each unit there is a micro 
switch that will activate the alarm signal in case of an attempted 
theft; the signal will sound until the alarm is deactivated.

Sabotage Protection
If the cable is cut off or torn off the alarm will sound until the theft 
alarm is deactivated.

Assembly & Use
Testing the theft alarm
Test the theft alarm before mounting it.

1.	 Set the alarm units switch (A) in position ON according to the 
picture by using a pointy item (paper clip, needle or such).

2.	 Press and hold both units 
switch (B) and (C).

3.	 Let go of one of the 
switches and the alarm 
signal should sound.

4.	 Shut the alarm signal off 
by setting the switch (A) in 
position OFF.

Mounting and Activating
1.	 First set the switch (A) in position ON according to the picture. 

The theft alarm is non activated and alarms as soon as any of 
the units is removed or the cable is cut off.

2.	 Mount the rectangular alarm unit in a suitable position with 
the supplied double-sided adhesive tape. Clean the surface 
thoroughly before mounting. Make sure that the switch 
underneath the unit remains pressed in after the mounting.

3.	 Mount the round sensor unit on the product; clean the surface 
thoroughly before mounting. Make sure that the switch 
underneath the unit remains pressed in after the mounting.

Deactivating the theft alarm
When an alarm is disengaged the theft alarm must be deactivated.
1.	 Dismantle the alarm unit (the rectangular). 
2.	 Set switch (A) in position OFF by using a pointy item (paper 

clip, needle or such). The alarm will quiet.
3.	 Use new double-sided adhesive tape when mounting the 

alarm again.

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If you are 
unsure about how to dispose of this product contact your munici-
pality.

Specifications
Cable, total length 	 Approx. 1.2 metre
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